
January 2021 (Finnish)
©2021 Fluke Corporation. All rights reserved.
All product names are trademarks of their respective companies.

377/377 FC
378/378 FC

Clamp Meter

Käyttöohje



RAJOITETTU TAKUU & VASTUUN RAJOITUKSET
Fluke takaa jokaisen tuotteen materiaali- ja työvikojen varalta normaalissa käytössä. Takuuaika on kolme vuotta ja se alkaa toimituksesta 
tehtaalta.  Varaosat, korjaukset ja huolto taataan 90 päivän ajan. Tämä takuu koskee ainoastaan alkuperäistä ostajaa tai valtuutetun Fluke-
jälleenmyyjän loppuasiakasta. Takuu ei koske sulakkeita, vaihdettavia paristoja tai laitteita, joita Fluken tulkinnan mukaan on kohdeltu kaltoin, 
muutettu, laiminlyöty tai ne ovat vaurioituneet onnettomuudessa tai epätavallisissa oloissa tai käsittelyssä.  Fluke takaa, että laitteissa olevat 
ohjelmistot toimivat pääsääntöisesti oikein 90 päivän ajan ja että ohjelmistot on taltioitu ehjille tallennusvälineille. Fluke ei takaa, että ohjelmistot 
olisivat virheettömiä tai että ne toimisivat katkoitta.
Fluken valtuuttamat jälleenmyyjät saavat siirtää tämän takuun uuden tuotteen osalta loppuasiakkaalle, mutta jälleenmyyjillä ei ole valtuutta antaa 
laajempaa tai erilaista takuuta. Takuutuki annetaan tuotteille, jotka on ostettu Fluken valtuuttamalta jälleenmyyjältä tai joista ostaja on maksanut 
kansainvälisesti käyvän hinnan. Jos tuote on ostettu toisessa maassa kun missä se tuodaan korjattavaksi, Fluke pidättää itsellään oikeuden 
laskuttaa ostajalta kuljetuskustannukset ja korjaus/varaosakustannukset.
Fluken takuuvastuu rajoittuu (Fluken valinnan mukaan) tuotteen kauppahinnan palauttamiseen, tuotteen veloituksettomaan korjaamiseen tai 
tuotteen vaihtamiseen uuteen, jos viallinen tuote on palautettu Fluken valtuuttamaan huoltoliikkeeseen takuuajan sisällä.
Ota takuuhuoltokysymyksissä yhteyttä lähimpään valtuutettuun Fluke-huoltopisteeseen saadaksesi palautusoikeutta koskevat ohjeet ja lähetä 
sitten tuote kyseiseen huoltopisteeseen ongelman kuvauksen kera, posti- ja vakuutuskulut maksettuina (FOB määränpää). Fluke ei ota vastuuta 
kuljetuksen aikana sattuneista vaurioista. Takuukorjauksen jälkeen tuote palautetaan ostajalle kuljetuskulut maksettuina (FOB määränpää). Jos 
Fluke toteaa vian johtuneen laiminlyönnistä , väärinkäytöstä, likaantumisesta, muutoksista, onnettomuudesta tai epätavallisista oloista tai 
käsittelyistä, mukaan lukien käyttäjän aiheuttamat ylijänniteviat, jotka ovat aiheutuneet laitteen käytöstä sen teknisten erittelyjen vastaisesti, tai 
mekaanisten komponenttien normaalista kulumisesta, Fluke antaa arvion korjauskustannuksista ja odottaa asiakkaan valtuutusta ennen töiden 
aloittamista. Korjauksen jälkeen tuote palautetaan ostajalle kuljetuskustannukset maksettuna, ja ostajaa laskutetaan korjauksesta ja 
paluukuljetuskustannuksista (FOB lastauspaikka).
TÄMÄ TAKUU ON OSTAJAN AINOA JA YKSINOMAINEN KEINO. EI OLE OLEMASSA MITÄÄN MUITA VÄLITTÖMIÄ TAI VÄLILLISIÄ 
TAKUITA, KUTEN TAKUITA KAUPATTAVUUDESTA TAI SOPIVUUDESTA TIETTYYN TARKOITUKSEEN. FLUKE EI OLE 
KORVAUSVELVOLLINEN MISTÄÄN ERITYISISTÄ, EPÄSUORISTA, SATUNNAISISTA TAI SEURAAMUKSELLISISTA VAHINGOISTA TAI 
TAPPIOISTA, MUKAAN LUKIEN TIETOJEN KATOAMINEN, PERUSTUIVAT NE SITTEN  MIHIN TAHANSA SYYHYN TAI TEORIAAN.
Joissain maissa välillisten takuiden rajoitus tai epääminen sekä välillisien tai johdannaisten vahinkojen korvausvelvollisuuden epääminen ei ole 
sallittua. Nämä valmistajan vastuun rajoitukset eivät siis välttämättä koske Sinua. Jos paikallinen oikeuslaitos pitää tämän takuun jotain osaa 
lainvastaisena tai toimeenpanokelvottomana, tällainen tulkinta ei vaikuta takuun muiden osien laillisuuteen tai toimeenpanokelpoisuuteen.
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Johdanto
Fluke 377-, 377 FC-, 378- ja 378 FC -virtapihti (pihti tai laite) 
tarjoaa käyttöösi:
• kaksi samanaikaista mittaustulosta (virta ja jännite)
• maadoituksen yhdellä johtimella 
• reaaliaikaiset mittaukset ilman piirin katkaisua
• kosketuksettoman jännitemittauksen ja sähkönlaadun 

ilmaisimen
• langattoman yhteyden älypuhelimeen, jotta saat hoidettua 

työtilaukset ja integroitua raportit Fluke Connect™ -
sovelluksella.

Pihti mittaa True-RMS-muotoisen vaihtovirran ja -jännitteen, DC-
virran ja -jännitteen käynnistysvirran, resistanssin, kapasitanssin, 
taajuuden ja DC-millivoltit. 
Mukana toimitettava iFlex (irrotettava ja taipuisa lenkkivirtapihti) 
laajentaa mittausalueen 2 500 A AC:hen iFlex tarjoaa 
mahdollisuuden mitata hankalan kokoisia johtimia sekä helpottaa 
vaikeasti tavoitettavien johtojen käsittelyä.
Tämän käyttöoppaan piirroksissa on kuvattu 378 FC -malli.
Taulukko 1 on luettelo kunkin mallin ominaisuuksista.

Taulukko 1. Ominaisuudet mallin mukaan

Malli 377 378 377 FC 378 FC

BLE-tekniikka Fluke Connect™ -
sovellusta varten

• •
Sähkölaadun ilmaisin • •
Vaihejärjestys Vain Fluke Connect -

sovellus
Vain Fluke Connect -

sovellus
Peräkkäinen vaihe: kosketukseton 
jännitemittaus • • • •

Vaihe–vaihejännitteen laskenta • • • •
True RMS • • • •
Tiedonkeruu • •
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Yhteydenotto Flukeen
Fluke Corporation toimii maailmanlaajuisesti. Katso paikalliset 
yhteystietomme verkkosivultamme: www.fluke.com. 
Jos haluat rekisteröidä laitteen tai lukea, tulostaa tai ladata 
viimeisimmän käyttöohjeen tai käyttöohjeen viimeisimmän 
täydennysosan, siirry verkkosivullemme.
Fluke Corporation 
P.O. Box 9090 
Everett, WA 98206-9090
+1-425-446-5500
fluke-info@fluke.com

Turvaohjeet
Yleiset turvaohjeet löytyvät tuotteen mukana toimitettavasta 
turvaohjeasiakirjasta ja osoitteesta www.fluke.com. Tarkempia 
turvaohjeita on annettu niissä kohdissa, joissa niitä tarvitaan.

Tekniset tiedot
Täydelliset tekniset tiedot ovat osoitteessa www.fluke.com. Katso  
377/377 FC / 378/378 FC -tuotetiedot.

http://www.fluke.com
mailto:fluke-info@fluke.com
http://www.fluke.com
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Ennen kuin aloitat
Laitteeseen kuuluvat varusteet on luetteloitu Taulukko 2. Käytä 
Taulukko 3 apunasi tilatessasi lisävarusteita. 

Taulukko 2. Vakiovarusteet 

Osa Mallinumero Kuvaus

 vaihteleva Pihtimittari

 i2500-18 iFlex Lenkkivirtapihti 48 cm (18 in)

 TPAK Ripustussarja

 AC285 Hauenleukapuristin (musta)

 TL224 Eristetty mittausjohtosarja

 TP175 Mittapääsarja

 37x Kantolaukku

1

2

3

4

6

7
5
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Taulukko 3. Lisävarusteet 

Mallinumero Kuvaus

C550 Työkalulaukku

AC87 Raskaaseen käyttöön tarkoitetut kiskomittapäät (yksi pari: punainen ja musta)

AC89 Eristeen läpi mittaava mittapää raskaaseen käyttöön

TL27 Mittajohtosarja raskaaseen käyttöön

TL75 Hard Point -mittajohtosarja (yksi pari: punainen ja musta)
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Tärkeitä käsitteitä
Tässä osiossa voit tutustua tähän laitteeseen liittyviin käsitteisiin.
FieldSense™-tekniikka / kosketukseton jännitemittaus. 
Jännitemittaukset kapasitiivisella tunnistustekniikalla, joka 
täydentää galvaanista erotusta. Tämä tekniikka hyödyntää 
kapasitiivisia antureita vaihtovirtajännitteen mittaamiseen ei-
galvaanisen kosketuksen kautta sekä Hall-ilmiötä käyttävää 
leukaa, joka mahdollistaa samanaikaiset virtamittaukset. Tekniikka 
minimoi jännitemittapäiden kytkentätarpeet ja vähentää siten 
vaarallisia tilanteita. Samalla se säästää asennukseen kuluvaa 
aikaa ja vähentää virtapiirien ja koneiden seisonta-aikoja. Fluken 
kehittämä FieldSense-kuvake on U.
L1-L2-L3. L1, L2 ja L3 (tai vaihe 1, vaihe 2 ja vaihe 3) on yleinen 
nimeämiskäytäntö kolmivaiheisten vaihtovirtajärjestelmien 
johtimille. Pihdillä on mahdollista tehdä peräkkäinen vaiheen ja 
maan välinen mittaus, jonka tuloksena saadaan vaiheiden välinen 
jännitemittaus. Tämä jännitemittaus osoittaa, että kolmivaiheinen 
järjestelmä toimii tai ei toimi odotetulla tavalla.
Tehokerroin (PF). Tehokerroin (PF) on kilowatteina (kW) mitatun 
työtehon suhde näennäistehoon kilovoltin ampeereina (kVA) 
mitattuna. PF ilmaisee piirissä käytetyn todellisen tehon ja piiriin 
toimitetun näennäistehon välisen suhteen.
Fluke Connect™ -sovellus. Fluke Connect yhdistää pihdin 
langattomasti älypuhelimen tai tablet-laitteen sovellukseen.
THD. Harmoninen kokonaissärö on signaalissa esiintyvän 
harmonisen särön mitta. Harmoninen kokonaissärö määritellään 
kaikkien harmonisten yliaaltokomponenttien tehojen summan ja 
perustaajuuden tehon suhteeksi.

Fluke Connect™ (377 FC/378 FC)
Fluke Connect™ -ohjelmisto (ei ole välttämättä saatavilla kaikilla 
alueilla) mahdollistaa pihdin langattoman yhteyden 
mobiilisovellukseen. Sovellus näyttää mittaukset ja muut tiedot 
älypuhelimessa tai tablet-laitteessa. Voit jakaa tiedot tiimisi kanssa 
ja tallentaa saadut mittaustulokset ja laskelmat Fluke Connect 
Cloud -pilvipalveluun.

Fluke Connect muodostaa pihdistä yhteyden älypuhelimen tai 
tablet-laitteen sovellukseen vähän virtaa kuluttavalla langattomalla 
802.15.4-radiotekniikalla. Langaton radio ei haittaa pihdin 
mittauksia.

Radiotaajuustiedot
Huomautus

Langattomaan 2,4 GHz radioon tehdyt muutokset, joita 
Fluke Corporation ei ole erikseen hyväksynyt, voivat 
mitätöidä laitteen käyttöoikeuden.

Täydelliset tiedot radiotaajuuksista ovat osoitteessa 
www.fluke.com/manuals. Tee haku sanoilla ”Radio Frequency 
Data Class A” (Radiotaajuustiedot, luokka A). 
YKSINKERTAISTETTU EU:N 
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Fluke vakuuttaa täten, että tämän tuotteen sisältämä radiolaite on 
direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU:n 
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on 
saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:  
www.fluke.com/declaration-of-conformity

Fluke Connect™ -mobiilisovellus
Fluke Connect™ -sovellus toimii Apple- ja Android-
mobiililaitteissa. Sovellus on ladattavissa älylaitteeseen Applen 
App Storesta ja Google Play -kaupasta.
Fluke Connect -sovelluksen käyttö:
1. Avaa Fluke Connect -sovellus laitteessa.
2. Kytke pihdin virta.
3. Käynnistä pihdin radio painamalla F-painiketta. Näyttöön 

ilmestyy E-kuvake.
4. Valitse älypuhelimessasi Settings > Bluetooth (Asetukset > 

Bluetooth). 
5. Varmista, että Bluetooth on käytössä.
6. Siirry Fluke Connect -sovellukseen ja valitse yhdistettyjen 

Fluke-laitteiden luettelosta 377 FC/378 FC.
Voit nyt ottaa, tallentaa ja jakaa mittauksia sovelluksella. 
Lisätietoja sovelluksen käyttämisestä on osoitteessa 
www.flukeconnect.com.

http://en-us.fluke.com/site/search/?selectedTab=manuals
https://www.fluke.com/en-us/support/declaration-of-conformity
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Paristo
XW Varoitus

Henkilövahinkojen vaaran takia ja tuotteen 
turvallisen käsittelyn takaamiseksi on 
noudatettava seuraavia ohjeita:
• Paristotilan kansi on suljettava ja lukittava 

ennen laitteen käyttöä.
• Irrota mittapäät, mittausjohdot ja lisävarusteet 

ennen paristotilan kannen avaamista.
• Vältä virheelliset mittaustulokset vaihtamalla 

paristot, kun saat varoituksen paristojen 
heikenneestä toiminnasta.

• Paristoja vaihdettaessa varmista, että 
paristolokeron kalibrointisinetti ei vaurioidu. 
Jos se vaurioituu, tuotteen käyttö ei ehkä ole 
turvallista. Palauta tuote Flukelle sinetin vaihtoa 
varten.

W Varotoimi
Näin vältyt akun vaurioitumiselta:
• Korjaa laite ennen käyttöä, jos paristo vuotaa.
• Älä altista paristoja lämmönlähteille tai liian 

kuumille tiloille (esimerkiksi 
auringonpaisteeseen jätetty auto). 

• Käytä tuotetta aina määritetyllä lämpötila-
alueella.

• Älä hävitä laitetta ja/tai paristoja polttamalla.

Laite toimitetaan paristot asennettuina. Katso ohjeet paristojen 
vaihtamiseen Kuva 1.

Kuva 1. Paristot

AA
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Ominaisuudet/säätimet
Taulukko 4 on luettelo ominaisuuksista ja säätimistä.

Taulukko 4. Toimintojen/ohjainten kuvaukset 

Osa Kuvaus

 Leuka, jossa FieldSense™-tekniikka U

 Kosketussuoja

 Pitotoiminto

 Säätönuppi

 Näyttö



377/378: @ sytyttää/sammuttaa taustavalon.
377 FC / 378 FC: B laajentaa säätönupin valitsemaan keltaisia kohtia. Sytytä/
sammuta taustavalo painamalla yli 2 sekuntia.

 Voltti- ja ohmituloliitin

 Yhteinen liitin


Virran, jännitteen ja taajuuden mittaustoimintojen minimi/maksimi/keskiarvo.
Ota L1-L2-L3-mittaustoiminto käyttöön tai poista se käytöstä painamalla yli 2 
sekuntia.



INRUSH: Siirry käynnistysvirtatilaan painamalla. Toisella painalluksella voit 
poistua käynnistysvirtatilasta. Integrointiaika on 100 ms.
Käynnistä tiedonkeruutoiminto Fluke Connect -mobiilisovelluksella painamalla yli 
2 sekuntia.



377/378: B laajentaa säätönupin valitsemaan keltaisia kohtia.
377 FC / 378 FC: F käynnistää Fluke Connect -toiminnon. F muuttuu siniseksi 
ja vilkkuu, kun laite on liitetty Fluke Connect -mobiilisovelluksen laitepariksi. Kun 
toiminto on käynnissä, tallenna mittaustulos Fluke Connect -mobiilisovellukseen 
painamalla F-painiketta. Sammuta Fluke Connect -toiminto painamalla F-
painiketta yli 2 sekuntia.

 Leuan vapautus

1

2

3

4

5

6

9

10

11

12

78
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Näyttö
Taulukko 5 on luettelo näytön symboleista.

Taulukko 5. Näyttö

Osa Kuvaus

 Pihti havaitsee jännitteen ±30 V tai jännitteen ylikuormituksen (OL)

 L1, L2, L3 -tila on käytössä

 FieldSense™-mittaus edellyttää maadoituskytkentää

 Vaihe–vaihe-mittaus

 Leualla tehtävä mittaus

 iFlex-mittaus

 Fluke Connect -toiminto on käytössä.

 FieldSense™-mittaus

 Muistin tila (377 FC/378 FC)

 Käynnistysvirran mittaus

 Tiedonkeruutila on käytössä (377 FC/378 FC)

 Pitotila on käytössä

 MinMax-tila on käytössä

 Pariston tila

 Min-, Max- tai Avg-mittauksen ilmaisin

 Jatkuvuuden ilmaisin

 Sähkölaadun ilmaisin: PQR

 Virtamittaus

 Vaihe–vaihe-laskenta

 Jännitteen/resistanssin/kapasitanssin/taajuuden mittaus

1

2

3

8 9

5

10 11 12 13

15

16
17

18

20

4

6 14

19

7
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Virta
Kaksi AA-paristoa tuottaa virtaa pihdille: 
• Käynnistä pihti kääntämällä säätönuppi johonkin toiminta-

asentoon. 
• Sammuta pihti kääntämällä säätönuppi OFF-asentoon. 

Automaattinen sammutus
Pihti sammuu automaattisesti, jos sitä ei käytetä 20 minuuttiin. Jos 
pihti sammuu automaattisesti, käännä säätönuppi OFF-asentoon 
ja sen jälkeen johonkin toiminta-asentoon, jos haluat jatkaa 
käyttöä.
Lisätietoja automaattisen sammutuksen poistamisesta käytöstä on 
kohdassa Käynnistysasetukset.

Huomautus
Automaattinen sammutus on aina poissa käytöstä, kun 
Min/Max/Avg-toiminto on käytössä.

Taustavalo
Pihdin näytössä on taustavalo, joka parantaa luettavuutta 
hämärissä työoloissa.
FC-mallit:
• Sytytä taustavalo painamalla B-painiketta yli 2 sekunnin 

ajan. 
• Sammuta taustavalo painamalla B-painiketta yli 2 sekunnin 

ajan.
Muut kuin FC-mallit:
• Sytytä tai sammuta taustavalo painamalla @-painiketta.
Taustavalon automaattinen sammutustoiminto sammuttaa 
taustavalon, kun laitetta ei käytetä 2 minuuttiin. Lisätietoja 
taustavalon automaattisen sammutuksen poistamisesta käytöstä 
on kohdassa Käynnistysasetukset.
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Käynnistysasetukset
Käynnistysasetusten avulla voit mukauttaa säätimiä:
• Äänimerkin poistaminen käytöstä ja ottaminen käyttöön
• Automaattisen taustavalon poistaminen käytöstä ja ottaminen 

käyttöön
• Automaattisen sammumisen ottaminen käyttöön ja 

poistaminen käytöstä
• Tiedonkeruumuistin tyhjentäminen
• PQ-herkkyystason määrittäminen 
Valitse käynnistysasetus:
1. Sammuta pihti.

2. Pidä e-painiketta painettuna, kun käännät säätönupin 
asentoon V.

Pihti siirtyy valintatilaan.
Huomautus

Kun vapautat e-painikkeen, pihti poistuu 
valintatilasta, mutta säilyttää asetuksiin tehdyt 
muutokset.

3. Voit selata asetuksia B-painikkeella.

4. Voit muuttaa asetusta painamalla M-painiketta:

5. Poistu valintatilasta vapauttamalla e-painike.

Kaikki käynnistysasetukset peruuntuvat, kun pihti 
sammutetaan, lukuun ottamatta PQ-herkkyysasetusta.

Asetus Näyttö

Äänimerkki käytössä bEEP On

Äänimerkki ei käytössä bEEP OFF

Taustavalon automaattikäynnistys 
(Taustavalo sammuu, kun laitetta ei käytetä 2 
minuuttiin)

8CLt On 

Taustavalon automaattisammutus 
(Taustavalo palaa jatkuvasti) 8CLt OFF 

Automaattinen käynnistyminen 
(Pihti sammuu, kun sitä ei käytetä 20 minuuttiin)

AUtO On 

Automaattinen sammutus 
(Automaattinen sammutus ei ole käytössä)

AUtO OFF

Tiedonkeruumuistin tyhjentäminen CLr

PQ-herkkyys
LEU HI
LEU nmEd
LEU L0
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Perusmittaukset
XW Varoitus

Sähköiskujen tai henkilövahinkojen estäminen:
• Tartu tuotteeseen kosketussuojan alapuolelta.
• Älä mittaa virtaa, kun mittausjohdot on 

kiinnitetty tuloliittimiin.
Vaarallisen jännitteen ilmaisin
Kun pihti havaitsee ±30 V:n jännitteen tai jännitteen 
ylikuormituksen (OL), näytössä näkyy Z-symboli sen merkiksi, että 
pihdin tulossa on vaarallinen jännite.

FieldSense™-mittaus
FieldSense-mittaus eli kosketukseton jännitemittaus tarkoittaa AC-
jännitteen, virran ja taajuuden mittausta ilman sähköistä 
kosketusta jännitteiseen piiriin. Pihti näyttää jännitteen ja virran 
samanaikaisesti.

Huomautus
Kaikki FieldSense-mittaukset edellyttävät 
maadoituskytkentää.

FieldSense – AC-virta, jännite ja taajuus
Mittauksen suorittaminen:
1. Aseta maadoitusjohto COM-tuloon ja kiinnitä hauenleuka 

maadoitukseen.

2. Käännä säätönuppi asentoon U. 

Näytössä näkyy U-kuvake.

3. Avaa leuka käyttämällä leuan vapautusta ja aseta pihti 
johtimen ympärille. Sulje leuka ja varmista, että johtimen 
asento on oikea. Katso Kuva 2.

Kuva 2. Johtimen asento

Näytössä näkyy C sen merkiksi, että mittaus on peräisin 
leuasta. Kun mitattu virta on <0,5 A, kuvakkeen keskipiste 
vilkkuu. Kun mitattu virta on >0,5 A, kuvakkeen keskipiste 
palaa tasaisesti.  Aac-näytössä näkyy - - - , kun mitattu arvo 
on <1 A.

Huomautus

Käytä B-painiketta, kun haluat ottaa käyttöön / 
poistaa käytöstä Amps Hz-toiminnon, joka näkyy 
keltaisena säätönupin asentovalikossa. 

FieldSense-tekniikkaa ei ole tarkoitettu moottoria 
ohjaavien taajuusmuuttajien (VFD) tehonsyötön 
mittaamiseen Käytä säätönupin V- tai K-asentoa 
tähän käyttötarkoitukseen.

34 mm Ø

3.3 mm Ø

L1 L2 L3
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L1-L2-L3
Kolmivaiheisia vaihtovirtajärjestelmiä käytetään yleisesti 
sähkönjakeluun ja sähkön toimittamiseen suoraan 
suurteholaitteille. Pihdillä on mahdollista tehdä peräkkäisiä 
vaiheen ja maan välisiä mittauksia, joiden tuloksena saadaan 
vaiheiden väliset jännitemittaukset. Nämä jännitemittaukset 
osoittavat, että kolmivaiheinen järjestelmä toimii tai ei toimi 
odotetulla tavalla.
Fluke Connect -mobiilisovellusta käytettäessä pihti ilmaisee myös 
kolmivaihejärjestelmän vaihekierron 1-2-3- tai 3-2-1-muodossa.
Käyttöönotto:
1. Käännä säätönuppi asentoon U.
2. Kytke pihti maadoitukseen maadoitusjohdolla. 
3. Paina M-painiketta yli 2 sekunnin ajan. Pihti on vaihe–

vaihe-tilassa ja näytössä näkyy x-y-z.

Testaaminen:
1. Aseta pihdin leuka ensimmäisen johtimen ympärille. 

Odota, että näytön lukema tasaantuu. Kuulet äänimerkin ja 
näyttöön tulee näkyviin x.

2. Siirrä pihdin leuka toisen johtimen ympärille 10 sekunnin 
kuluessa.
Odota, että näytön lukema tasaantuu. Kuulet äänimerkin ja 
näyttöön tulee näkyviin y.

3. Siirrä pihdin leuka seuraavan johtimen ympärille 10 sekunnin 
kuluessa.
Odota, että näytön lukema tasaantuu. Kuulet äänimerkin ja 
näyttöön tulee näkyviin z.

Kun x-y-z-mittaukset ovat valmiit, laske jokaisen johdinparin 
kokonaisjännite pihdin avulla:

1. Paina M-painiketta. Näytössä näkyy L1-vaiheen ja L2-
vaiheen välinen kokonaisjännite.

2. Paina M-painiketta uudelleen, jotta saat näkyviin 
L2-vaiheen ja L3-vaiheen välisen 
kokonaisjännitteen.

3. Paina M-painiketta uudelleen, jotta saat näkyviin 
L3-vaiheen ja L1-vaiheen välisen kokonaisjännitteen.

Kun pihti on vaihe–vaihe-tilassa, voit tarkastella kutakin vaihe–
maa-mittausta.

1. Tuo näyttöön L1-mittaus painamalla M-painiketta 
uudelleen.

2. Tuo näyttöön L2-mittaus painamalla M-painiketta 
uudelleen.

3. Tuo näyttöön L3-mittaus painamalla M-painiketta 
uudelleen.

Voit tarkastella L1-L2-L3-mittauksia painamalla M-painiketta ja 
selaamalla mittauksia.

Poistu vaihe–vaihe-tilasta painamalla M-painiketta yli 2 
sekuntia.
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Sähkönlaadun ilmaisin (378/378 FC)
Sähkönlaadun ilmaisin osoittaa, että todellisen tehon suhde 
näennäistehoon tai harmoniseen säröön on optimaalisen alueen 
ulkopuolella.
Käyttöönotto:
1. Käännä säätönuppi asentoon U.
2. Kytke pihti maadoitukseen maadoitusjohdolla. 

Jos harmoninen kokonaissärö tai tehokerroin on optimaalisen 
alueen ulkopuolella, tätä vastaava ilmaisin näkyy näytössä:
P
Q
R

Fluke Connect -ohjelmisto tukee sähkönlaadun ilmaisinta.
Sähkönlaadun ilmaisimen herkkyyttä voi säätää: 

Lisätietoja herkkyyden asettamisesta on 
kohdassa Käynnistysasetukset.

AC/DC-jännitteen mittaus mittausjohtojen avulla
Voit mitata AC- tai DC-jännitteen seuraavasti:

1. Käännä säätönuppi asentoon V tai N.

2. Kytke musta mittausjohto COM -liittimeen ja punainen 
mittausjohto VX-liittimeen. 

3. Kosketa koestuspäillä piirin koestettavia pisteitä.
Näytössä näkyy mittauslukema.

Huomautus

Käytä B-painiketta, kun haluat ottaa käyttöön / 
poistaa käytöstä mV-toiminnon, joka näkyy keltaisena 
säätönupin asentovalikossa. 

Resistanssi/jatkuvuus
Voit mitata resistanssin tai jatkuvuuden seuraavasti:

1. Käännä säätönuppi asentoon D.

2. Katkaise testattavan piirin virransyöttö.
3. Kytke musta mittausjohto COM -liittimeen ja punainen 

mittausjohto VX-liittimeen.

4. Kosketa koestuspäillä piirin koestettavia pisteitä.
Näytössä näkyy mittauslukema.

Jos resistanssi on <30 Ω, laite ilmaisee jatkuvuuden antamalla 
jatkuvan äänimerkin. Jos näytössä lukee OL, piiri on auki.
Jos haluat poistaa äänimerkin käytöstä, katso ohjeet kohdasta 
Käynnistysasetukset.

Toiminto
Herkkyys

Korkea Normaali Alhainen

PQ-Amps 10 % THD 25 % THD 50 % THD

PQ-Volts 8 % THD 10 % THD 15 % THD

PQ-PF 0,9 0,75 0,6
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Kapasitanssi
Pihti määrittää kapasitanssin syöttämällä kondensaattoriin 
tiedossa olevan virran, mittaamalla syntyvän jännitteen ja 
laskemalla sitten kapasitanssin.

Huomautus
Ehjä kondensaattori varastoi sähkövarauksen ja 
saattaa pysyä jännitteisenä myös tehonsyötön 
katkaisemisen jälkeen. Ennen kondensaattoriin 
koskemista tai mittauksen tekemistä katkaise kaikki 
virta, varmista virrankatkaisu pihdillä ja pura varovasti 
kondensaattorin varaus liittämällä vastus johtimiin. 
Muista käyttää asianmukaisia henkilösuojaimia.

Kapasitanssin testaaminen:

1. Käännä säätönuppi asentoon D.

2. Ota t-toiminto käyttöön painamalla B-painiketta.

3. Irrota kondensaattori piiristä ja pura kondensaattorin varaus.
4. Kytke musta mittausjohto COM -liittimeen ja punainen 

mittausjohto VX-liittimeen.

5. Kosketa koestuspäillä kondensaattorin johtoja.
Näytössä näkyy mittauslukema. 
OL ilmaisee, että kondensaattori on viallinen tai 
kapasitanssiarvo on suurempi kuin mittausalue. diSc ilmaisee, 
että kondensaattorin varaus ei purkaudu kunnolla.

Tasavirta
DC-virtamittaus:

1. Käännä säätönuppi asentoon Y.

2. Kompensoi ulkoisia vaikutuksia painamalla B-painiketta.

Näytössä näkyy C sen merkiksi, että mittaus on peräisin 
leuasta. Kun mitattu virta on <0,5 A, kuvakkeen keskipiste 
vilkkuu. Kun mitattu virta on >0,5 A, kuvakkeen keskipiste 
palaa tasaisesti.

iFlex-anturi
XW Varoitus

Älä käytä vaarallisiin jännitteellisiin johtimiin tai 
poista niistä. Tällä voit välttää sähköiskut.

Tehokas, vaihtovirralla toimiva joustava virta-anturi toimii 
Rogowskin periaatteella ja sitä käytetään sini- ja pulssiaallon sekä 
muiden monimutkaisten aaltomuotojen tarkkaan ja häiriöttömään 
mittaamiseen. Joustava ja kevyt mittauspää mahdollistaa nopean 
ja vaivattoman asennuksen vaikeapääsyisiin paikkoihin ja toimii 
hyvin suurten johtimien kanssa.
iFlex-anturin käyttäminen:
1. Kytke iFlex-anturi pihtiin. Katso Kuva 3.
2. Aseta iFlex-anturin joustava osa johtimen ympärille. Jos avaat 

iFlex-anturin pään kytkennän suorittamista varten, muista 
sulkea ja lukita se salvalla. Katso tarkemmin kuvasta 3. Sinun 
pitäisi kuulla ja tuntea, kun anturi napsahtaa paikalleen.

Huomautus
Kun mittaat virtaa, aseta johdin iFlex-anturin keskelle. 
Älä tee mittauksia muiden jännitteisten johtimien 
lähellä.
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3. Pidä anturin liitintä vähintään 2,5 cm:n (1 tuuman) etäisyydellä 
johtimesta.

4. Käännä säätönuppi asentoon K.

Näytössä näkyy J sen merkiksi, että mittaukset ovat peräisin 
iFlex-anturista. Kun mitattu virta on <0,5 A, kuvakkeen 
keskipiste vilkkuu. Kun mitattu virta on >0,5 A, keskipiste 
palaa tasaisesti.
Näytössä näkyy mittauslukema.

Toimi seuraavasti, jos iFlex-anturi ei toimi odotetulla tavalla:
• Varmista, että kytkentäjärjestelmä on kytketty ja suljettu 

oikein. Tarkista, näkyykö järjestelmässä vaurioita. Jos 
kytkentäjärjestelmässä on vieraita esineitä, se ei sulkeudu 
kunnolla.

• Tarkista iFlex-anturin ja pihdin välissä oleva kaapeli 
vahinkojen varalta.

• Tarkista, että säätönuppi on oikeassa asennossa K.

Kuva 3. iFlex-anturin asetukset

<0.5 A >0.5 A

1 2 3 4
>2.5 cm
>1 in 
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Mittaustoiminnot
Tässä osassa kerrotaan pihdin mittaustoiminnoista. 

XW Varoitus
Sähköiskujen tai henkilövahinkojen estäminen:
• Älä käytä tuntemattoman sähköisen potentiaalin 

mittaamisessa HOLD-toimintoa. Kun HOLD-
toiminto on käytössä, näyttölukema ei muutu, 
kun laite mittaa erilaisen potentiaalin. 

• Katkaise virta ja pura lataus kaikista 
korkeajännitteisistä kondensaattoreista ennen 
vastuksen, jatkuvuuden, kapasitanssin tai 
diodiliitoksen mittausta.

Näytön pito
Voit tallentaa näytön lukeman pitotoiminnolla painamalla e-
painiketta. Toiminto pysäyttää näytön ja laitteessa vilkkuu . 
Pihti antaa ajoittain äänimerkin sen merkiksi, että mittaus ei ole 
käytössä. Kun pihti on HOLD-tilassa ja se havaitsee ±30 V:n 
jännitteen tai jännitteen ylikuormituksen (OL), näytössä näkyy Z-
symboli sen merkiksi, että pihdin tulossa on vaarallinen jännite.
Kun pihti on HOLD-tilassa, voit jatkaa normaaleja 
mittaustoimintoja painamalla e-painiketta uudelleen.

MIN/MAX/AVG-mittaukset
Min Max Avg -tilassa voit tallentaa tietyn lähtösignaalin minimi-, 
maksimi- ja keskiarvolukemat tietyllä aikavälillä. Pihdistä kuuluu 
merkkiääni, kun se havaitsee uuden enimmäis- tai 
vähimmäisarvon. 
Toiminto toimii virta-, jännite- ja taajuustiloissa.

1. Siirry Min/Max/Avg-tilaan painamalla M-painiketta. 

Enimmäislukema näkyy näytössä.
2. Valitse enimmäis-, vähimmäis-, keskiarvo- tai nykyinen 

lukema painamalla M-painiketta. 

Valinta siirtyy seuraavaan aina, kun painat M-painiketta.

3. Voit poistua MinMax/Avg-tilasta painamalla M-painiketta yli 
2 sekuntia. 

Huomautus
Automaattinen sammutus on aina poissa käytöstä, kun 
Min/Max/Avg-toiminto on käytössä.

Käynnistysvirta
Käynnistysvirralla tarkoitetaan sähkölaitetta käynnistettäessä 
esiintyvää virtapiikkiä. Pihti pystyy tallentamaan tämän 
virtapiikkilukeman. Moottoreiden vetopyörästöt ovat esimerkkejä 
tästä. Käynnistysvirtatoiminto ottaa näytteitä 100 ms:n ajalla ja 
laskee käynnistysvirran verhokäyrän.
Voit mitata käynnistysvirran seuraavasti:
1. Valitse mittaustoiminto (AC-virta, DC-virta tai iFlex AC -virta).
2. Keskitä leuka tai iFlex-anturi laitteen jännitteisen johdon 

ympärille.

3. Paina I-painiketta. 

Viivat näkyvät näytössä, kunnes leuka havaitsee 
käynnistysvirran. Kun käynnistysvirta havaitaan, näytössä 
näkyy mittaustulos.
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Tiedonkeruu (377 FC/378 FC)
Fluke Connect™ -sovelluksella voit kirjata mittaustulokset. 
Sovellus näyttää liitetyn pihdin mittauslukemat älypuhelimen tai 
tabletin näytössä. Sovellus myös tallentaa mittauslukemat Fluke 
Connect Cloud™ -pilvipalveluun ja jakaa tiedot tiimisi kanssa.

Huomautus
Tiedonkeruuväli määritetään Fluke Connect -
sovelluksessa. Tiedonkeruuta ei voi käyttää 
käynnistysvirtatilassa eikä vaihe–vaihe-tilassa.

Mittausten kirjaaminen:

1. Paina pihdin I-painiketta yli 2 sekuntia.

Muistikuvake ilmaisee käytettävissä olevan muistin.

2. Lopeta kirjaaminen painamalla I-painiketta yli 2 sekuntia.

Muistin tyhjentäminen (377 FC/378 FC)
Katso Käynnistysasetukset.

Laiteohjelmistopäivitys (377 FC/378 FC)
Laiteohjelmistopäivityksiä on saatavana pihtimittareihin, joissa on 
Fluke Connect™ -toiminto. Fluke Connect -mobiilisovellus 
ilmoittaa, jos laiteohjelmistopäivitys on saatavilla, kun laite on 
yhdistetty sovellukseen. 
Päivittäminen:
1. Varmista, että laitteen paristoissa on vähintään 50 % virtaa.
2. Varmista, että lataat kaikki kirjatut tiedot, ennen kuin päivität

laiteohjelmiston.
3. Aloita laitteen laiteohjelmistopäivitys valitsemalla

sovelluksessa Update (Päivitä).

Laiteohjelmistoversio
Pihdin laiteohjelmistoversion voi tarkistaa Maintenance (Huolto) -
tilassa.
Siirry Maintenance (Huolto) -tilaan seuraavasti:
1. Sammuta pihti.
2. Pidä e-painiketta painettuna, kun käännät säätönupin 

asentoon V.
Pihti siirtyy valintatilaan.

3. Pidä B-painiketta painettuna, kunnes näytössä näkyy 
nmAt nm0d.

4. Valitse M.

Kaikki LCD-segmentit syttyvät.

5. Vapauta e.

Kaikki LCD-segmentit näkyvät edelleen näytössä.

6. Tuo laiteohjelmistoversio näkyviin painamalla e-painiketta 
uudelleen.
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Kunnossapito
Laite ei tarvitse rutiinihuoltoa.

XW Varoitus
Sähköiskujen tai henkilövahinkojen estäminen:
• Poista tulosignaalit ennen laitteen puhdistusta.
• Korjaa laite ennen käyttöä, jos paristo vuotaa. 

Pariston vuotaminen voi aiheuttaa sähköiskun 
vaaran tai vahingoittaa laitetta.

• Käytä ainoastaan hyväksyttyjä varaosia.
• Korjauta laite valtuutetulla korjaajalla.
• Poista paristot laitteesta, jos sitä ei käytetä 

pitkään aikaan tai sitä säilytetään yli 50 °C:ssa. 
Jos paristoja ei poisteta, ne saattavat vuotaa ja 
vaurioittaa laitetta.

Laitteen pinnan puhdistaminen
Pyyhi kotelo kostealla kankaalla ja miedolla pesuaineella. 

W Varotoimi
Älä käytä hankaavia aineita, isopropyylialkoholia 
tai liuottimia kotelon tai linssin/ikkunan 
puhdistamiseen.

Ympäristö
Tässä laitteessa on painetut piirilevyt. Kun laitteen käyttöikä on 
lopussa, nämä osat on hävitettävä erityisten määräysten 
mukaisesti.
Valmistaja on valmis ottamaan laitteen takaisin asiakkaalta, jotta 
voidaan varmistaa, että laite hävitetään ympäristöystävällisesti, 
kun sen käyttöikä on lopussa.
Lisätietoja on kohdassa Yhteydenotto Flukeen.

Huolto
Valtuutetun Fluke Calibration -huoltokeskuksen on huollettava laite 
kahden vuoden välein, jotta laitteen suorituskyky pysyy 
erinomaisena.
Ota yhteys omaan jakelijaasi tai valtuutettuun Fluke Calibration -
huoltokeskukseen, kun laitteen toiminnassa on häiriö tai haluat 
sopia säännöllisestä huoltopalvelusta. Lisätietoja on kohdassa 
Yhteydenotto Flukeen.
Taulukko 6 on luettelo vaihdettavissa olevista osista.

Taulukko 6. Varaosat

Osa/kuvaus Fluken malli- tai 
osa-numero

Paristo, AA 1,5 V (2 kpl) 376756

Paristotilan kansi 5105034

Eristetty mittausjohtosarja TL224

Mittapääsarja TP175

Hauenleuka AC285

Lenkkivirtapihti i2500-10 3676410

Lenkkivirtapihti i2500-18 3798105

Magneettihihna 669952

Hihna (9 tuumaa) 669960

Kantolaukku 5211830
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